
Második évfolyam. 19. szám.
E L Ő F IZ E T É S I Á R .

H elyben  házhoz h o rdva és vidékrc 
postai m eg k ü ld ésse l:

E gész évre . . . 4 frt —  kr.
F é lé v r e ..........................2 írt — kr.
N egyedévre . . . 1 frt — kr

E gyes szám ára  10 kr.

H irde té seke t ju tányosán  számítunk

H ivatalos h irdetm ények  100 szóig 
I frtert közöltetnek.

K incstári bélyegdij m inden  h irde
té sén  30  kr.

H ird e té sek e t s előfizetéseket felvess 
Landesm auu  M. könyvkereskedése 

S .-a.-U jhelyben.

Sárospatak, 189H május 9.

SATORALJA
Zpiiiplénvárinegye közérdekeit képviselő

M egjelenik  m inden szom baton

SZ E R K E SZ T Ő SE G
ÉS

KIADÓHIVATAL
hova a lap -/ellem i részét illető 
közlem ények -> az előfizetési pénzek, 
hirdetési kéziratok s d ijak  és a  lap 
szé tküldésére vonatkozó felszólalá

sok in tézendők : 
SitruNpatak. Kukor/.y-utra l iű . • /.

K éziratokit nem  adunk viss/a.

B érm ente tlen  leveleket nem foga
dunk el.

N yilttér m inden sora 20 kr.

F E L E L Ő S  S Z E R K E SZ T Ő  ÉS K IA D Ó -T U L A JD O N O S:

STEINFELD  JENŐ.
T A R S-SZ E R K E SZ T Ö  :

R É Z  L Á S Z L Ó .
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N égy  szám jeg y  igy e g y ü tt  c s u p á n ! -  
S  m ég  is m ennyi m indent je le n t!  D icső
sé g g e l é s  g y á s z s z a l , b o ldogsággal és 
b á n a tta l- , ö röm m el é s  k e se rv v e l te lje s  
ezpv e sz te n d ő t!  küzd elem m el te lje s , 
b e c s ü le te s  m últ u tán  bo ldog  jö v ő t  igér.

I s<)(>! E négy  szám jegy  —  olyan, 
m int eg y  v a k ító  fén y n y el lobogó fak ly a  
e  hon fiainak  le lk e  e l ő t t ; o lyan , m int 
a  szen t n é p e t  a  p u sz táb an  v ezé rlő  tüz- 
oszlop. A m últban  a  mi sö té t  é s  k e se rv , 
a hom ályban  h a g y ja :  a  jö v ő t  fén y esen  
b e v ilá g ítja !

1*90! E  n ég y  szám jeg y  —  egy  é k e 
sen  szó ló  tan ító  m es te r , ak i e  n em zet 
ta g ja it  a m ú lt fá jda lm ai fe le tt  való  ke- 
se rg é sé b e n  úgy m eg v ig asz ta lja , —  s a  
jö v ő  irán t o lyan  b iz ta tó  re m é n y t tám asz t 
a  k e b le k b en .

1 s ü l i ! E négy  szám jegy  —  egy  h an 
g o san  k iá ltó  je i  a  n em ze tn ek , j e l z i : m e
ly ik  az az irán y , m ely egy  uj e z re d  
é v n e k  lé te ié t  b iztosítja .

H a lljá to k  m eg  e  n em zetn ek  k icsinyei 
é s  n a g y ja i, h a lljá to k  m eg a  b e sz éd e k e t,

m elyek  m a é s  ho lnap  fognak  e lhangzan i, 
sz iv e tek  érezze  á t  azt, m it a jk a to k  es- 
deni fog a  g o n d v ise lő tő l! H a lljá to k  és 
é r e z z e te k ! A kkor é r te n i is fo g já to k  e 
négy szám jegy  je le n té se it!

Ne leg y en  a  ti ü n n e p lé s tek  csak külső , 
cziczom ában ny ila tk o zó ! Ü nnepeljen  e 
k é t  napon e hon m inden tag ja  a belső  
szerin t !

Bizony, bizony, van  okunk  a  leg tisz 
tább  öröm re, a  leg szen teb b  ü n n e p lé s re  !

Ha igy fog ja  ünnepeln i nem zetünk  
a p ra ja  n a g y ja : L ég y  üdvözölne'.

T e ped ig  m ag y aro k  is ten e , ki e ze r 
é v en  á t v e z e te d , v é d te d  e  n e m z e te t; 
ad tá l e rő t, k i ta r tá s t  neki, m ikor p ró b ára  
te v é d  ; a d tá l b ö lcseség e t, m ikor d icső
sé g re  ju tta tá d , m ikor á ldásoddal á ra sz 
to tta d  e l ; k it jó l  e s ik  le lk ű n k n e k  m ost 
úgy  k ép ze ln i e l, m in t egy g y e rm ek e i 
ö röm én  ü rü lő  jó  a ty á t :  te  isten , nép ek  
n em ze tek  is ten e , a  !:i b e sz é lh e te tle n  á l
d á so k n a k  k iap a d h a ta tla n  fo rrása.

Ne hagyd m ag ára  e n em zete t ez 
u tán ra  se !

Áldd m eg e haza  fö ldét bőséggel, hogy 
rá ü ljé k  csak u g y an  a  jö v ő b en  is  : „ te jje l, 
m ézzel folyó o rszág "  e z !

Áldd m eg a  k irá ly t oly é rzelem m el, 
hogy m indig e g y ü tt  é rezzen  ő e  nem zet , 
fiaival, hogy rá ü ljé k  a  jö v ő b en  is :  „első  
m ag y ar e m b e r a  k irá ly "  I

Áldd m eg e  n em zet n ag y ja it bölcs é r 

te lem m el, hogy fe lfe le  leg y en ek  őszin
té k , e  nem zet é rd e k e it  sz iv ü k ö n  v ise lő k  : 
le fe lé  igazság o sak  s nem zeti m últúnk  
szab ta  irán y t k ö v e tő k !

Áldd m eg e  nem zet k ics in y e it igazi
honfiúi e ré n y e k k e l:  a  fe lső b b ek  irán t
en g ed e lm esség g e l, a  haza  irá n t áldozat- 
készséggel!

Áldd m eg a  h azá t kü lönösen  ideálisan  
gondolkozó h o n leán y o k k al, hogy v iru ljon  
e hon m ég ezred  é v e k e n  á t : hogy é ljen  
i tt  fényben , h a ta lom ban  m eg e lég ed ésb en  
a  k o ronás k irály  -  m eg e lég e tt, boldog 
nép között!

Isten , Is ten ! Milliók a jk á ró l ke ll fel
hozzád ma é s  holnap e h azáért esdő
fo h á sz : hallgasd  m eg a z t ! S okszor v o ltá l 
m ár hosszú tű rő  é s  k e g y e lm es e nem 
zethez : L égy  az m ost is Ámen. 
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H arang  és ágyuezó zúgjon völgyön 8 h egyen , 
E ze r esztendővel földünk ifjabb  le g y e n !
H add lassúk  a  dicső
P árduczos  Á rpádot! Csillogjon fény , pom pa. 
H im nusz re szk essen  be a  ném a v a d o n b a : 
Álljon m eg az id ő !

X  j L'-

-H Tiü» fi
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I j e/.er óv előtt.
;•

— A ..S á to ra i  ja** ért d e li  tárczája.

A múltnak lapj.iit lezártuk — egy ezer a 
maga sok hajával, szenvedéseivel. örömével, dicső* 
Bégéül o tt van, a letűnt századok sírjában, a 
le foh t megszánj Iá. hatat lan perczek mélységes ten 
ger fenekén.

I)e még sem ! Hiszen a m últat emlegetjük 
a diadal m árauában. hiszen a lefolyt esztendők 
képe in tege t felénk s a búcsú olyan benső, olyan 
megindító.

Hogyne! Hosszú ezer esztendő vihar/o tt el fejünk 
felett, —  nemzetek lettek, nem /etek enyésztek 
sírba. — trónok emelkedtek s tröuek omoltak 
össze s a sok változás között a m-igyar magyar 
m aradt, a m agyar királyi t r>u áll szilárdan, m ert 
a l-p ja  a nép szeretet, m ert koronájának ragjogő 
kövei: h ü é g  a bizalom.

Pedig beb sokszor nyito tt sír e lő tt állt ez a 
nemzet, mikor az idegen kéz s mikor önkarja akarta 
be lo taszítau i; pedi^ beh sokszor meghúzták m ár a 
halál harangot feje felett, épen azok, a kik fejei 
voltak e népnek

Soha sem sikerült a kiirtás, —  nem, m ert ez a 
keleti faj erős gyökeret vert e n yugati s keleti

vegyiiletü talajban. — nem, m ert ez a  vérrel fes
te tt, vérrel ta rto tt fö *1 drága örökség volt. melynek 
birtokáért szembe száltunk a fé.világgal, szeuibe- 
szálltuuk az. eg.'-sz világgal.

Vájjon t j vőben 1- z e múlt setét napjaib 1 
valam i? Vájjon a u inzei d>c«>ség sugáiai beara
nyozzák-e a jövő beláthatatlan messzeségben levő 
n.< piait ?

Un ha tudnánk hogv sötét uapok v iradnak ránk, 
de “Ikés/ülnéuk ho/zá! S In biztosak leh tn-nk 
hogy a nemzeti dicsőség m ultjáuak sugarai fogják 
bearanyozni a jövőt, de nagy örömmel telnek el 
keletünk !

De im jöjjön a setétség! nem félünk tőle, hiszem, 
hogy a m -g dzett magyar k • r tud még a karddal 
bánni s tu d u n , hogy százezrek ajkán zeng a s z ó :  
ne báutsd a magyart.!

S hadd jöjjön a szebb, a boldogabb jövő, vár
juk, hiszen olyan igen megérdemeljük, — olyan 
sok jogunk van h*zzá.

Álmodjunk erről a sz-bb, erről a boldogabb 
jövőről, hiszen az álmodozás vesz erőt rajtunk 
ebben az. örvendetes pillanatban, a mikor ez a 
nemzet ezer éves i t t  Lko/.ásának ünnepét üli.

Álmodozzunk, szőjjünk ragyogó álomképeket,
— népesítsük b* a jövő év ezredet, hazánkért 
hőn dohogó szívünk lelkesült érzelmeiből kikelő 
alakokkal.

Ál ítsuk oda a jövő századok éveibe a honfog
laló Á rpidot, ki erős karjával, szellemi fölényével 
lakást vesz a a laká>t megőrzi.

Ál ítsuk oda az újabb ezerévbe a bö’cs Istvánt, 
ki az evangéliumot helyezi az ország törvényei közé.

H idd á Íjon o tt lelki szemeink előtt László 
Kálmán. Béla. kik bölc-^ségükkel, tudom ányukkal 
t re ni tő erejükkel ezt a hazát nagygyá alkotják s 
újra teremtik.

K- ne hiányozzék a jövő v gtelen lioss/ú idején 
át Nagy Lajos Hunvadt Jan ó i 8 Ho l s Mátyás 
sem állomkép**ink alkotta rendjéből.

Ti is azok legyetek Bocskaink. Bákócziak, B ethle
nek hiszen ti nélkületek a képek nem volnának 
össz hangzók.

Legyen o tt a jövőben dicsőséggel uralkodó ki
rályunk is, ki e/.zel a nemzettel úgy tud tá l bánni,
— ki raegpróbá tad. d** meg is szeretted. — ki 
szívedhez ÖleLed s szíved szerelm ét olyan sokszor 
éreztetted e nemzet fiaival, — ki alkotmányos 
uralkodó vagy s a törvénynek igaz őre !

De ne á'omképek legyenek ezek! Legyen való
ság az Árpád karja, látván, Kálmán bölcsessége, 
László szigora, Béla új hazát terem tő ereje. Nagy 
Lajos s Hunyadi s Mátyás világra szMó dicsősége, 
Bocskay, LUkóczy. Bethlen, Kos>u h égő hon szerelme 
s a mostani kor vezéreinek alkotmányos hűsége.

Legyen az új ezer év boldogságnak, nemzeti 
dicsőségnek fo r rá s  kútfeje. Hirdesse e m ii nap :

„KI m ag y a r, á ll B uda m ég I*

Hirdesse, h o i j  nagy és d ic s ' e nemzet, mfiij
át k inul j# e /er évrül b"szél, jövőjében évezredek  
valósulnak m eg. Ügy legyen ! n.



E m elje  az ég re  e nem es büszke nép 
E ze r so rscsap ástó l á tsze lle m ü lt fe jé t.
H isz a m ag y ar n eve
M egint csak  úgy csillog, m int sze n t koronája . 
N é z d ! m int a  m egváltó , ha bősz nép  d obalja , 
M int sugárzik  feje.

Szűn jék  az önérdek , zúgjon fel a v a d o n : 
Érezze m indenki, hogy m a ünnep  v a g y o n ! 
Ü nnepiünk s z a b a d sá g !
T e  az ó s új v ilág  leg fé lte tteb b  k incse ,
S zen t kezed e n ap o t á ld á sáv a l h in tse.
Mint békeo lajág .

Századokig  e p ed t e hős nem zet é rted  
É s te  fö lken tje id  bő kezekkel m érted , 
C sakhogy lejöjj hozzánk.
Hősök, fé lis tenek  szü le ttek  a  honért, 
H onszerelm ük lá n g ja  bőven on tá  a  vért 
8 te  voltál e szen t l á n g !

T üzed  v a rázsán á l az ó á ta lak u lt,
Az önkény láng le lked  fényétő l m egvaku lt 
S porba  h u llt g á ládu l.
.Majd tö rv én y t alko to l m ost egy m ajd  m ás for- 
•!og a  jogbó l fakad, tám ad  uj a lko tm ány , [m án ; 
n - r a  uj kor tá ru l.

Igaz vérözön folyt a szen te lt halm okon.
Mis eszm éid győztek  m essze o rszágokon,
De végre is é lnek .
K incsed d rág a  gyöngykén t m ar nap fén y re  ke- 
Mert népjog s b á to rság  h a lá lra  frigyesü lt frült,
S gúnyt hány t az örvénynek.

I,átlak  jogép itö  ha ta lm as évezred .
C sodákat m űvelő fo lséges szellem ed 
Szivünkbe zárva.
Hadd lássa  a világ, hogy e kicsi nem zet 
T estv é rt a tu la jdon  nagym ultjából szerze tt,
És többé nem árva .

De im. m egm ozdul a nagyoknak tabora .
A hősök és d icsők  felvonulnak so rra  
E u ró p a  v an  e lő tt.
S lá tjuk  feh é r lován hadveró  Árpádot,
Bolond  hős kezében  a nagy c sa tab á rd o t,
Mely é rcen  v e tt erő t.

Látjuk  szent la tránt, az apostoli király t.
Ki uj valláeanak v édelm ére  k iállt 
r,s azt m eg is véd te .
L átiuk  szent l.áselót, a legdelibb  h advezért. 
Dicsó csa ta iv a l a  k itűzö tt nagy célt 
Fényesen  e lé rte .

Latjuk ki int/ r n  K álm ánt, m ajd negyedik Belát,
A kiben nem zetü n k  u jabb  honszerzó t lá t
S á ldva em legeti.
S m éltán, m ert a  porig m eg a lázo tt nem zet 
Ma m ár h a lo tt volna, ta k a rn á  enyészet.
Ha ó nem segíti.

De ui e le t pezsdül a gyászos rom okon,
Soha nem lá to tt fény  csillog  az orm okon.
Nézd X a yy  Lajos  k o r á t !
Szép. da iiás  idők, hősök és leven ték  
Kent es kin t eg y arán t m ag asra  em elték  
A nagygyá  le tt  h azá t

V isegrad v á ráb an , hol a  dicső lako tt,
H ódolat övezé , m int fény a csillago t.
E zer, sót millió.
F é lték , tisz te lték  és sze re tték  egyszerre . 
K irályoknak volt a  vezető vezére ,
Majd m eg békeb iró

A zután le lvonu l a legnagyobb csillag.
Híre d icsősége  század o k ra  k ih a t :
K irályok kirá lya .
Os B udavárában  neve m ost is ragyog,
Négy v ilág tá jékbó l fejedelm i nagyok  
R orultak  tró n jára .

Hanem  ami m ost jön  nem  m erem  leírni 
Tudnék bár, m int R áchel szive ttépőn  sírni, 
Azt le nem fes thetem .
0  mivé is le tté l, hová  is ju to ttá l, 
y°g.v a dicsőségből m élységbe zuh an tá l 
Én édes nem zetem

H árom  századon  a t porban h e n te reg té l, 
Félhold  kegyelm éből rab k en y ere t e tte l 
A gazdag  té rek en .
V ergődő te sted en  zsoldos hadak já rtán  
T u ru lm ad ár h e ly e tt ru t  varjak  tan y az tak  
Az ősi bérceken .

N ém et fosz togato tt, török , ta tá r  nyúzott,
Mint á rv a  g y erm ek e t, m ég az ág  is huzott.
B ár nyögtél fé lho ltan . .................
S  hogy fel ne eszm éljen  haldoklo csillagod,
A ru t v isszavonás önző keze t fogott 
A pogány félholddal

H asz ta lan  h in te  fén y t a sok vérző  csillag, 
S zá llván  bús eg ed re  mint a v irág illa t.
L esu jtá  ellene
C sak egy m arad t épen  s száll te l m inden tu sán , 
M inden esz tendőnek  m árcius idusán  
Rákóczy szelleme.

E szm élje tek  v ég re  szabadság  gyilkosi '
Irigy szem etek  e fén y t h iába  lesi,
Ez m int a  Nap örök.
\ e m  fo jth a tjá to k  el e lobbanó lángot,
M iként az ég  n y ilá t, a  futó villám ot,
M ely rá to k  m enydörög.

Es ime. m eg tö rtén t: S zab ad d á  lón a  hon, 
T e s tté  fo rrt az ige a  szen te lt halm okon.
De j a j ! szab ad ság u n k  v illám lobbanás volt. 
M élyen e lsö té tü lt, alighogy fellángolt.

Még páro lgo tt a  v é r a  m egszen te lt han ton , 
Még h ev ert a tö r t vas az e ldobo tt lan ton : 
M ikor a  legnagyobb dalköltö e lném ult 
S mint rom . rém es  é jen . fe lsö té tle t t  a m últ.

C sak  kevesen  b íz tak  egy szebb  jö v en d ő b en ,
A kik  h a lá lt v á rtak , azok vo ltak  többen .
D e im, kakukk  szólal a  ném a vadonban  
T om pán , halkan  . . . az tán  egy re  hangosabban

Ki rem ény , k é tség  közt m ég é le te t  jó so lt 
B áto r kaku k -m ad ár, Tompa, a  költő , volt 
S ki a  nagy ősöknek  nyom dokában  h ágo tt,
A haza bökte  volt. tá rv án  tlj v ilágot.

D e ez a  hős nem  volt fö lde trazó  o rkán  
Mely ezer h a lá lt szói a sz ir te s  hegy  fokán. 
M ely. mig légkö rt tisz tit, rém esen  m enydörög , 
l so n th a lm o k ra  ép it s köve  a v é re s  rög

•lam hor a la za tta l lép e tt fel sze rén y en .
Mint a  nagy  aposto l az l 'r n a k  nevében  ; 
H irde tvén  az igét, széjje l o rszág szerte ,
Hivő és h ite tlen  n á la  ü d v é t lelte

K ezdtél és v ég ez té l, eg y ü tt a m ag s gyüm ölcs 
M últon jövőt ré tié i  ebben vo ltá l te  bölcs 
S ze rén y  nag y ság , langész. égő ho n sze re te t 
Szive inkbe  zárták  dicső, nagy  n ev ed e t.

Igy mit e hon v esz te tt adaz  so rsa  m ia tt 
Pótolni m ás té ren  v issza  m ár nem  riad t 
T udom ány , m űvészét, tisz tes  ip a r a lta l, 
M egm utatá. m ikén t dolgozni nem  á ta ll.

S m ost, hogy a külföld is e lism erésrő l szól. 
H u n m a  sem  beszél bo ldog ta lanság ró l.
F ényes  helye t foglal, deli hölgyek között, 
I.e tev én  gyászm ezét, a m elybe  ö ltözött.

0  nem zetem , verem , b an a to s  m ag y ar nép,
Ne (élj, d u rv a  önkény  többé  össze  nem  tép , 
Élni fogsz, mig a  Föld, é lni m ár örökre,
Mig su g ár s eső hull a  honi rögökre.

F én y es  hajdan  je le , csillogó d iá d é ra !
Áldó n ap k én t ragyogj jó  k irá lyunk  fején, 
H add tám adjon  a  m últ!
H add lásson a  v ilág : k e le t n \ u i o t  és dél 
Mint egy uj égi j e l t :  a m atjyor folyton él 
S  erkölcse nem fa ju l t !

SASSI NAGY LAJOS

VEGYES HÍREK.
— Millenniumi ünnepélyek. A sárospataki rím. 

kstb. liú és leányiskola növendékei is folyj hó 
9-én fogják a m illennium i ünnepély t megtartani 
a vár romjai között. Az ünnepély kezdődik d. «. 
' 39-kor A hozzánk beküldött program m  2li pont- 
bői á I. Az iskolai elöljáróság részéről a megnyitó 
beszédet Szekerák Kálm án apát-p lébános, az al
kalmi beszédet pedig M észáros (jyula fogja ta r
tani. — A sárospataki i z r a e l i t a  h i t k ö z s é g  
iskolája szintén íolyő hó 9-én délután 2 órakor 
rendez millennium i iskolai ünnepélyt IS  pontból 
álló programmal.

E rdobényérö l írják, hogy o tt 10-én fog 
m egtarta tn i az iskolai ünnepély is. I). u. 1 a3 kor 
fog kezdődni. Este fáklyás m euet és közvacsora 
lesz. — De több bolyról is kaptunk tudósítást, 
mely arról győzött meg bennünket, hogy alig  lesz 
oly község, akárm ilyen kicsiny s szegény is az, 
hogy a sajá t erejéhez képest ne fejtene ki kisebb- 
nagyobb pompát e nemzeti ünneppé lett két nap 
eg jikén  vagy másikán. M indez erős bizonyság a 
m elle tt, hogy nagy az öröm e hazában. Mé°- 
azok is ünnepelnek, kiket nem igen szokott köz
napi hangulatokból semmi se kizökkenteni.

Uj u tcanevek . .Sárospatak városa a mille- 
nium emlékére a mái je lzett új utca neveket fel- 
tüillető táb lákat ma M függesztette  s a Kovács- 
utca — R ákó czy -, a V ihar utca V a i f . a 
Képezde utca Eötvös-, a K is-ntca — Szemére- 
utca nevet visel mától fogva.

Nem remeit szerencse Kivid pár nap előtt 
még H-intze Károly, a m agyar oa/.tálysorsjáték 
fő-elárusítójának felhívása, hogy február 5-től H-ig 
m eg tarto tt huziíi- alkalmával a 20.00(1 koronát 
nyert sorsjegy tulajdonosa a nyeremény felvétele 
végolt jelentkezzék, eredm énytelen  volt. Végre e 
hó S-án a hód-mezö vásárhelyi K. P. a fenti iro
dában bem utatta 29471. számú sorsjegyét és a 
20 .(IOO koronáuvi csinos összeget felvette. Nagy 
örömmel sietett a polgárm esteri hivatalba, ahol a 
fővárosi szegényeknek 100 koronát és az árvalá
nyok szamára pedig, kik szerencse szám át húzták 
ki, 20 koronát te t t  le. Az osztály-sorsjáték igaz
gatósága közli velünk, hogy a liu/ás tartania  alatt 
május 12 — 28-ig hivatalos napi-jegyzéket fog ki
bocsátani és azokat az feszes budapesti és vid^ki 
árusítóknak az érdekeltek számára, betekintés vé
g ett megküldi. Miután a fő húzás 17 napig tart. 
ezen berendezés által alkalm a lesz a közönségnek 
nye ilis  sorsjegyét, az elárusítanál egy még a sze
rencsekerékben  levő számért kicserélhetni és ily 
módon részesülhet még azon nagy esélyekben, 
melyeket a millenniumi kiállítás milliós sorsjátéka 
nyújt.

Ünnepelnek a kereskedők S .-A .-l jhelyből 
kaptuk a következő tudósítást: „A .S.-a.-ujhelyi
Kereskedő T ársu la t' választmány i. Inök. Schön 
Sándor kezdeményezésére hszalias hangú k 'röz- 
veuyben felkérte s  *.-1 jliely város összes krros 
kellőit, hogy május 10-én. tek in te tto l a váró- áltiii 
rendezendő nag_\ nemzeti ünnepre, egész nap ta r t
ják zárva üzleti helyiségüket. A körözve lyt 110 
kereskedő magáévá réve, a láírta , a mi bizmn igen 
szép dolog és n ag jb án  fogja emelni a .11 "S 
ünnepélye* képét. Akadt ugyan nehány. nagyon 
csekély számú oly kereskedő, ki nem írta alá, d, 
majd utólagn-an meg fogjuk nevezni azokat, kit 
előtt becsesebb a nehány ja ras. m int haz.itiságuk. 
ha ugyan nem követik majd társaik szép példáját

Az ezredeves kiállítás mintegy 29H épü
letei közt tagadhatatlanul a legorriginálisabb a 
M authner Odón budapesti magkereskedő pavillonja 
Ez olyan eredeti, a minőt semm iféle világkiállí
táson még nem láttunk. Látni kell azt a sajátságos 
vadregényes külsejü épületet mely vakolat helyett 
egész osszeségében fakéreggel van borítva. A kö
zeledőt m ár száz lépésről a uíszes kis benyíló kort 
remek tökéletességű virágainak kellemes illatárj.' 
fogadja, de c- âk közelebb érve észleli, hogy az 
ebben a pavilonban és elő tte folyton tolongó nép- 
Aradatt.M vajmi nehéz a pavillonba bejutni Benn 
a pavillonban látjuk a szakavatott rendező kéz 
m üvét: magvak kristályüveg tartókba  rendelve s 
minden konyhakerti és virágm aag-tájta mellett 
ragyogó színekben festett termész.etiiü ábráját, 
majd üvegszekrényekbe helyezett frappáns hűsétíü. 
tnim észetes nagyságú termények modelljeit. A 
p ira tlan  tökéletességű és tisztaságú gazdasági 
magvak egyetemben a term észetben csoporto-itott 
nötényekkel valamint az ezen pavillonban kiállí
to tt  ritkább magvak gyűjteménye m éltó tanul-



rnány tárgyai a gazdánaak, kertésznek és a ter
mészet kedvelőjének egyaránt.

— Vidéki hírlapirodalom. Újpesten , Közérdek" 
riniinel o hé 3-án uj hetilap indult meg, melyet 
E rschinger János a „Budapesti É rtesítő" kónyo- 
matos szerkesztője szerkeszt. Az első szám ta r
talma igöu változatos.

Egy uj magyar vicclap első száma érkezett 
meg hozzánk a fővárosból. A lap cz im e: „Magyar 
K arik a tú rák " . Szerkeszti: Pityi Palkó. Ügy lá t
szik, hézagot fog betölteni ez a külsőre is kedves 
m egjelenésű vicczlap. Tele szeblmél-szebb, művészi 
becsü illusztráczióval. Szöveg-tartalma is kitiiuő 
m unkatársakra mutat. Igazi, liliom humor szólal 
meg benne. A lapnak igen sok érdekes rovata 
van. m int a Suhintások, Színház, Napiliirek. Sür
gönyrovat, Illusztrált adomák. Szerk, üzenetek, 
Talány stb ., s különösen a két palócz: „Kom
pok tor Józsi és Paraj Estvány köpetyi“ rendkívül 
érdekesnek m utatkoznak. A politikát sem veti meg 
Pityi Palkó. .Ezzel is foglalkozik, de független 
pártállással É s nem doronggal üt, csak finoman 
oda-odasuhint jobbra is, balra is. A lap m indjárt 
első számában érdekes pályázatot is hirdet. Egy 
m agyar tárgyú hum oros elbeszélésre, egy humo
ros" versre, egy magyar adomára, és egy gyermek- 
vicczre. A ju talm ak 3 0 - 2 0 - 1 0 - 5  frt. A pá
lyázati határidő május 31-én já r  le. A „Nagyar 
Karikatúrák" á ra : egész évre li frt. félévre 3 frt. 
negyedévre I frt 50 kr. Szerkesztőség és kiadó
hivatal : Budapest, VII.. Hottenbiller útcza 4 b. 
M utatványszám okat bárkinek készséggel küld a 
kiadóhivatal.

- Hibaigazítás Lapunk multi számának 2-ik 
oldalán, a 3-ik hasábon, felülről a l(i-ik sorban 
186H: VI. t.-cikk 15. >$-a csúszott be 1868 : VI. 
t.-cikk I. §-a helyett

— Sárospatak díszben Mikor lapunkat lezár
tuk . nem volt Sárospatakon ház. melyen ne len 
gett volna a nemzeti lobog '. A szép tekvésii 
Eákóczy-utcán végig tekinteni nagyon jó l esik a 
szemnek. Sőt m ár az ablakokban elhelyezett vilá
gító eszközök is várnak a meggyújtásra. A mai 
est (8-iki) szépen sikerültnek Ígérkezik. Maga a 
hercegi kastély is lobogó díszben van s ablakaiba 
a szövétnekek világát a/.ínte oda képzeljük.
*»Bl*B!SCBS«lS*KíllS«E«aBHfia«»ilc.-ÍItía»0S01»«ű

I),SAKKOK.

É lje n  ! éljen a király,

A  d icső  m a gya r k irá ly  ■

B ü szk eség e szép h a zá n kn a k .
.1 tyja m inden h "  fiának,

.1 k i népe m illió it ,

.-1 tróntól le  a kunyhókig.

J ó  szivére! m eghódítva  

M in d  s .c r d v e  bo ldog ítja .

É lte n  . . . éljen a /> irály,

A dicséi m a gya r k ir á ly !  

blljen < > igen sokáig  

V K ár/n ítoktol I driáii/ 

l.eyyen m inden aj/> im á ja  

Á ld á s  m a gya r I: n ily ra .

T ró n ja  álljo n  rendületlen,

M in i ns b én  : a renjetegben !

É l j e n ! . . . éljen  "  I, irály,

A  dicső m a gya r k ir á ly !

K o ro n á ja  úgy ragyogjon,

M in t nap ott fen t , 112 ét/holton.

S  dicsőséges ragyogása  

A ra szszo n  fén yt szép hazánkra. 

Á ra szszo n  fén yt, dicsőséget, 

E gy etértést, b é k essé g et!

É lje n !  . . , éljen a király,

J  d icső m agyar k ir á ly '

É ljen  n hon és szabadság,

A lk o tm á n y , jo g  és igazság.

H ird essék  a nagy világnak  

H it nevét a  j ó  k irá ly n a k  

S  orszá gszerte áld va  áldjak  

M a g y a ro rszá g  nagy királyá t.

É ljen  . . . éljen a  király,

.1 d icső m a g y a r k ir á ly !

E zredév es szép h azánkra  

S e  jö jjö n  b a lsorsn a k átka.

D e  ellenség reá n k ha tám ad,

Iste n ! védd te T e  hazánkat.

A d j itt Á r p á d  nem zetének

Méi] boldogabb e z e r é r e t! Z .  y.

y '  E l m é l k e d é s

f ezer esztendőről.
M otto:

„ h l m ag y ar, áll B uda m ég.* 
^  c sa*í p é ld a  legyen m ost.

Egy maroknyi nép, karddal és bnzogánynyal, 
u tat nyitva magának, bölcs és vitéz vezérek Árpád 
a la tt  896-ban Pusztaszeren országgyűlést ta rto tt; 
a hozott alkotmányos törvények alapján a mai 
M agyarországot megalapította. Mily ham ar hire 
m ehetett ennek! Pedig még akkor a villamosság 
nem m űködött. A harczias nép diadallal nyomult 
előre. Mint irva van „Botond karddal kopogtatott 
Bizáncz rézkapuján."

De súlyos veszteségeket is szenvedtek, melyek 
m egtanították azon örök igazságra, hogy a durva 
és nyers erőszak, sohasem tehet egy nemzetet 
nagygyá és virágzóvá. É s e tanúság lassankint — 
különösen a kér. vallás terjedése következtében — 
szelidebb indulatokkal, tisztább erkölcsökkel töl
tö tt*1 el kebleiket, —  búr éhe/ ugyan három szá
zad k e lle tt : de — ha soknak látszik is — még 
sem sok idő, m ert egy nemzetnek sorsárM és 
életéről van szó.

A uemzetek élete egy óriási körben forgó gyürü 
mely hol felfele halad, hol pedig megáll, 

néha egészen alá is sülyed. —  így történt ez 
M agyarországgal is. — Jö tt egy vész hir. Ekkor 
a gyürü fordult egyet. A magyar népnek nehezen 
szelídíthető rakonczátlan természete került felülre. 
Voltak ugyau m ár bölcs törvények, de nem volt 
a ki tisz tele tben  ta rtsa  azokat. A hatalm as el
nyom ta a gyengét, a sok hatalmas elnyomta ma
gát a tö rv é n y t; nem hallgattak magára a jószán- 
déku királyra sem, — ki hiába hordoztatta, — 
az ősi szokások felelevenítése által akarva lega
lább lángra gyújtani a sziveket —  a véres kardot,
—  mind hasztalan már ekkor kiham vadtnak lá t
szott a keblekben a haza szeretet szent tüze is. 
De n e m ! nem hamvadt ki. meg volt az a  nagy 
királyban, ki kicsiny seregével is szembe állott az 
óriás ellennel „a Sajónál* — de megveretve, sirva 
menekült idegen országba. S le tt Magyarország 
rom-puszta olyan, m int egy temető.

De azért „a múlt, csak példa legyen most". 
Istennek büntetése volt talán ez. így kellett 
ennek lenni. K eserű az orvosság is, — de hasz 
nál. Keserű volt ez iszonyú csapás is : de annál 
tanuságosabb.

F orgott azután amaz óriási gyürü tovább. — 
Voit dicső szép nap is. midőn a gyürü köve Ma
gyarország volt. mikor annak határát három te n 
ger mosta, midőn hadserege legdicsőbb az egész 
világrészben. Volt idő, midőn e gyűrűnek a köve 
gyémánt volt,' s e gyémántot úgy hívták, hogy 
Budavára. — midőn a világ hatalmasságainak 
követei e várban laktak. Itt volt a még akkor 
feltalált könyvnyomtatásnak első és legszebb pél
dányaiból a világ legszebb könyvtára : tehát ez 
▼olt a tudományos világnak is központja. Fény. 
hatalom , dicsőség és tudomány összpontosítva! 
Tehát K it is a m agyar , s állott az ős B uda  
b ü s z k é n  ..A múlt csak példa legyen most".

A gyürü ismét fordult és hirtelen aláfordult, 
kövestől, gyémántostól. dicsőséget szerzett, a tö
rök. És m ié rt?  M ert e hazában a viszálkodás és 
egyenetlenkedés iiizkei gyulladtak lángra A v i
lági uralomra törekvő magas rangu egyháziak 
hirtelenkedése m iatt. — elkövetkezett a Mohácsi 
vész. Hasztalan volt Zrínyi, Losonczy, Dohozy. 
Dugonics; Szondy, Dobó, Mecskey. Bornemissza. 
Pethő. s atiyi hős magyar halhatatlan vitézsége 
és dicsősége, — mind hasztalan. Magyarország 
szeme fénye — szive, ama/, óriási gyürü gyémánt 
köve „Budavára elveszett".

Másfél századon keresztül lengett a háromszinü 
zászló helyett, annak csikorgó érczkakasa megett 
a tőrök félhold és lófark! Másfél századon kiál
tozta annak ragyogó tornyából a Müzülmán Dervis
— a török mo8alkodás és imádság meghatározoU 
óráit. Másfél századon jártak  ki annak basái rabló 
csapataikkal —  a magyarokra -  elrabolva lányai
kat háremeikbe, ifjaikat rabszolgáknak, gyilkolva, 
rabolva, falvaikat lángokba hagyva.

Hogy élt ekkor a m agyar? s hogy állo tt Buda? 
De azért „a m últ csak példa legyen m ost44.

De ólt még a magyarok is tene! A harezban 
álló testvérek kibékültek, az egyesült hadak a 
töiök hadakat megverték. — amaz óriási gyürü 
gyém ánt kövét v isszafoglalták. De bár Budavár 
talára egy hős magyar tűzte először fel a három • 
izinü zászlót, — bár magyar hősök tetemei töm 
ték meg annak vár sánczait, mégis nagy á rt kel
lett érte  fizetnünk : — a magyar eladta király 
választói jogá t!

D ehát „El a magyar, s áll Buda m ég!" —  A 
múlt csak példa legyen m ost/"

Ezutáu amaz óriási gyürü mozgott egy ideig, 
de nem fordult e hazában a legsötétebb haroz, a 
legszégyenM esebb gyűlölet: a lelkek harcza, a 
felekezeti villongás. S midőn ugyanis az uralkodó 
többség, nézte a lelkiismereti szabadság híveinek 
küzdelmes harczát a lé té rt; — s látta, hogy a 
felismerve annak felül nem múlható értékét, — 
csoportosulni kezdenek sokan soraik m ellé ; meg
döbbent ; s fegyverbe állították eilenök, — a ha
talom  és erőszak elláthatatlan hadsorait. Hosszas, 
lelketlen üldözéseket, véres harezokat kellett átküz- 
deniök. s a Bethlenek, Bocskaiak, s Kákócziak 
szellemének kelle tt közbe jönni, hogy véget ves
senek ez ádáz gyűlöletnek. M indanuak daczára a 
kínzások mester fogásai, a Karaffa vértörvényszéke 
avagy a gályák padlóinak lánc/,a. — sok lelkes 
honliat küldött a más hazába, ^ in y a t —  ki tudná 
azt megmoudani Talán csak a magyarok Istene, 
ki a fe szállt sohajokat össze gyüjté. s az aláhul
lo tt könnyeket m egszám lálá!

Da azért „a m últ csuk példa legyen most".
Mert ez el is múlt, m int e lm últ azon idő, mi

dőn a magyarnak legféltőbb kincse, nemzeti nyel? 
volt megtámadva nemcsak. hanem teljesen m eg
semmisítve. M ert a magyarok istene ismét támasz
to tt láng szellemeket. Kölcsey, Kazinczy, Ber
csényi. Veselényi, Kossuth. — s Széchenyi szel
lemében, a kik által igazáu élt a maygar n y e l
veiben is — Mert a magyar nyelv zeugzetessé. 
használttá, az országgyűlés nyelvévé lett. Mert az 
or?zággyülés, a lelkiismereti s szólás szabadságot 
kimondotta, a jobbágyokat felszabadította, s a 
szabad sajtót felállította.

„A múlt csak példa legyen most."
„Es most, hogy irjam -e tovább? Merjem-e még 

csak érinteni is a talán még most is sajgó és a 
fájó, - sebeket és szíveket? Merjem-e még csak 
ériuteni és a dicső — de s/omoru. a vértfogyasztó
— de tanuságos képét az 1848 9 ik évi szabadság 
harcznak. melyet am a nagy szellem láng szavára 
kezdett e nemzet Nem l*-8z-e elmé. kedésem kisér- 
tetőbb a legmélyebb ném aságnál? Félek, hogy a 
helyett, hogy bekötözném a sajgó és fájó sebeket 
és sziveket, még jobban ujulnak aunak fájdalmai.

De. hát minek is szólni tovább ? !  hiszen m in
denki tudja, tudnia kell! — mint töretett ekkor 
össze a magyarnak ezredéves alkotm ánya meg- 
sem m isittetett r.yelvo, — vissza volt folytva a 
szabad s /ó ! Tudja mindenki e hazában, hogy ax 
ország hét részre darabolva, megs/.ünt lenni Ma
gyarország, > német tartománynak m ondatott k i?
— Ekkor is voltak feldúlt falvak és városok ? — 
Elmenekülhet legjobbjaiuk. idegen országok és 
más világrészekbe. Epesztette aztán őket a hon
vágy. az idehaza m aradtakat a börtön és rabl&nczV 
Keserít Aradnak hire a kivégzett vértanukkal ! 
f«*| eg lepték m int éhes sáskák a virágos mezőt, 
vám sainkat, megyéinket s országunk '/.ékvárosát 
a/, idegen nemzetiségűek százezrei, kik kím életet, 
s nyelvünket sem ismerve, hozták meg telettünk 
ítéleteiket.

És m iért?  M ert a magyar esküvel szentesített 
ezredéves alkotmányának védelmére m ert kelni, 
mert a gyermekből hős. az ifjúból óriá- vált egy 
nap alatt a csatatéren. Mert a szabadság, testvé
riség s egyenlőség elveiért harczolt. Mert Szolnok, 
Bicske, Isaszeg. Vácz Nagy Sarló halhatatlanná 
te tte  név őket, úgy annyira, hogy egy roppant bi
rodalom hadseregének közbejöttével, s ekkor is 
csak árulás következtébe lehetett őket legyőzni.

D* nem ! Nem fü/öm ez emlékeket tovább, h i
szen ez.ek is elmúltak, elmúltak mint a többi. A 
halndó idő h dd takargassa reá a feledés fátyolát, 
g uryó yi'ufHS'a la.'S inként sokaknak még most is 
8 >jüó eb I'

Él iimsfya'', áll Buda m ég-. „A m últ esak 
pé| a e^\ -  11.091".

E/u á t ism ét fordult amaz óriás gyürü A nem
zet Kibékült királyával A nemz t  visszanyerte a l
kotm ányát, szabadságát, nyelvé*, s a mi íö, isten
ben v e te tt h ité t reményét és bizodalmát. Erősödött 
be t, gyarapodott kívülről —  bezártuk az első 
ezredévet. Köszönhetjük az uj ezredévnek hajnalát.



, , jlor- Lássa a világ — » küzdelmet, s munkát, _
m ely —  van jogunk hinni és rem élni, —  ism ét összpontosítva van. H a tóiként fej n 'or ' , t kifejtettünk, az eredm ényt, m elyet elértünk
d ícsősséget fog hozni a magyar névre, -  a ma- dozó, szelíd M k l .  .f  ) í  ^  ,  a jövőt, m elyet m egérdemlőnk,
gyár hazára. -  » . » K T W ‘ « ^  L T  he van mutatva . »  ".agyar, -  s áll linda m ég-, tü n d ö k lő

Íme azon óriási Völben forgó gyűrűnek, a tör- J íg  J !6'® nenizetnek. ezredéves iniiltjá- ben, m int v a la h a ’ „A m últ példa legyen most*, 
ténelemnek. ma a gyém ántja ism ét Budapest, hol van a mag) íilhry jan is
az ezredéves nemzeti létnek, m últja és jelene nak mindene.
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Vérszegények, lábadozol lázlalan K“  —
T T é r l r é p s o  l s . T = d . = u c s  labdaescsal 1 frt 80  kr.

Hurut, tüdővész. Hideglelés, malária, l»«.e»za. tüdí és géjéburut, , , ™ . r » « r „ tba»
dr. Kun Zoltán tele l e Y l S S  l S U  D C l S » C S  |)eTout labdacs ára I frt 80 kr.

Fehér folyás, méhvérzés es a hurut kifolyások ellen legjobb szer a  dr Kun Zoltán télé

2 C 3 2 I L . i l g ' S - Ü Ó  T p 0 2 T  1 doboz ára 1 frt 20 kr.
. 1 1 1  "  a dr Kun Zoltán Purpurin Crem 5 nap ala tt m inden szeplő és máj foltot

Az arc/- és kéz ápolasara ke I10 ('S  p]tijvolit s a bőrnek gjönyörü  bársony szerű külsőt ad I t '‘gel} ára frt

Minden eddig megjelent szájvizek fÖ Ött legjobb a dr. Kun Zoltán féle DENTIPURlN SZÁ JV ÍZ  ellenszere a ragályos torokbajoknak is,
1 ü teg  ára UO kr.

Kapható a készítőnél TR ST Y Á N SZ K Y  KÁROLY g y ó g y s z e ré s z n é l  S á r o s p a t a k o n ,  s m inden nagyobb fnrga'm u ..y '-y -ze rtá rb an

F őrak tá r: Török József gyógyszertárában Budapest, Király-utc/.a 12. Dr. Buday Kmil gyógyszerésznél Budapest vá o -h á - té r .  .'atoralja-
U,helvben Widder Gyula gyogyszeresz urnái

E S a a s i E  m o s  e e x  a s s e E E i n r s B ^ H s r 3 1 Ű íJB aEíEJ'^ESE.aE tE '-C SB  JC^E ÍH ÍS S j3 L 3 3 2 S -:.lE  • S S S  _ ^ .3 3 2 E J^ G . 2 G S  3C i

Walla József
,  mozaik- es íM e iita r n -E y a r

é p í t é s i  a n y a g o k  r a k t á r a  

B U D A P E S T

V á l l a l k o z i k
o .-iA N I T T E R A Z Z O ,  
B E T O N I R O Z A S O K .  
C S A T O R N Á Z Á S O K .  
S Z Ö K Ő K U T A K  
C2. E M E N T - L A P O K  és  
M O Z A I K - L A P O K K A L I  

K Ö V E Z E S E K
e lk esz ite se re  stb.

R a k t á r t  t a r t :
K E R A M I T - L A P O K ,  
K E L H E I M I - L A P O K ,  
M E T T L A C H l - L A P O K ,  
T E R R A C O T T A - A R U K ,  
K O F E D E L P E P  
T Ü Z A L L O - T É C L Á K ,  

K E M E N Y - R A K V A -  
N Y O K B O L  stb .
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Sárospatak. Nyomtatta Steinfeld Jenő, az ev. ref. főiskola betűivel.


